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[Неизвестная сокращенная редакция рассказа о нападениях на Царьград] 

(Abstract) 

 

The Story from the attacks against Tsarigrad is composed in Byzantium in the 9th 
c. and enters in the structure of the Triodion. Probably it is translated into Slavonic 
language in the beginning of the 14th c. in Athos. It is known for many copies 
from the 14th – 18th c. Is known a shortened redaction of the Story in two 
Bulgarian Prologues Church-Historical and Archival Institute No 294 and 
Church-Historical and Archival Institute No 295. In two manuscripts in Russian 
State Library collection 247 No 461 and Russian State Library collection 247 No 
528 there is another shortened version, different from the already known. So far 
has not been published or studied. This variant of the Story is an example of the 
widespread distribution of the writing in the 16th c. The unknown short redaction 
is an important period in the history of the text and it must to be explicitly 
explored. 
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